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ATSALUMS
UNFREEZE Jékabs Jancevskis

Jékaba Jangevska (*1992) un latvieSu tautasdziesmas teksts A
Texts by Jékabs JanCevskis and Latvian folksong texts (1992)
Atdzejojis / English transl. by Janis Elsbergs (*1969)
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Celma bunga N S
(Latvian folk instrument M
similar to a Bass drum.

Any deep-sounding

drum can be used.)
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Le - du -ti - ni, ba-le -1l - ni.
Brot - her ice, oh, brot - her ice, oh,..
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1) IzpildTt ritmiski brivi; pastavigi atkartot teksta fragmentu / Perform rhythmically freely; continue repeating text fragment
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1) Izpildtt ritmiski brivi; pastavigi atkartot teksta fragmentu / Perform rhythmically freely; continue repeating text fragment
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